
Owner’s guide

step by step instructions for assembling and 
operating your AquaCharge™ pump

Rechargeable Portable Water Pump



PuMP OPerAtiOn

Kit Contents

Pump

Charger
Power  
Adaptor

Battery
Cartridge

8’ garden 
Hose

Battery
Charger  
Base

weLCOMe tO tHe AquACHArge™

The AquaCharge™ pum p is handy for most 
pumping in and around your home.
The AquaCharge™ portable, rechargeable water 
pump combines convenient features in a sleek, new, 
industrial design. The fully submersible pump has 
easy operation and is battery operated so it can 
be taken anywhere. The included charging station 
allows for easy recharging of the battery to ensure 
your pump is never inactive due to not having 
batteries on hand.
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to oPeRate the PumP

BatteRy installation

when OFF, the arrow will be pointed to the dot on the 
left of the handle base. to turn On, turn the knob clock-
wise so the arrow aligns with the dot on the right of the 
handle base.

Note: Fully charge battery before using. 
Look at arrow on knob and line up with arrow on pump. 
insert knob.

oFF

on

= 45 min



GREEN = READY

YELLOW = CHARGING

RED = CHECK POWER

CHArging instruCtiOnsPuMP AsseMBLy

attaChing hose

stRaineR Removal

to Remove BatteRy PaCK

ChaRgeR Base oPeRation

using hose provided or standard garden hose, firmly attach 
hose end to threads on side of pump.

simultaneously Press buttons on each side off pump 
directly above strainer.

when the strainer releases, pull it evenly out of the bottom 
of the pump.

turn the knob counter-
clockwise from the OFF 
position to point to the 
arrow on the side of 
the pump.

Press release button 
on side of pump.
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when properly aligned, remove battery.

set battery securely in base. the light indicates charge of 
battery.

Green = Ready
Yellow = Charging
Red = Disconnect power cord and 
reconnect to charger base. 
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trOuBLe sHOOting & sAFetyOrdering rePLACeMent PArts

Charger Power 
Adaptor

strainer

Battery Charger
Base

Battery Cartridge

Please visit ittflowcontrol.com for a list of stores 
carrying our replacement parts and have the part 
number ready when ordering.

PumP is not PumPing

Part # R-2001

Part # R-2002

Part # R-2004

Part # R-2005

iF you need any RePlaCements PaRts
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- Check to make sure the on/off knob is turned furthest to 
the right.

- Verify battery is charged by placing battery in charger 
and making sure light is green.

- Check the hose for any kinks.

- Check pump strainer for debris. 
See strainer removal instructions on page 3.

- Verify the pump is in at least ¾” of water. If the pump is 
in less than ¾” of water, the pump may not be able to 
pick up the water.

 BatteRy not ChaRging
- Check power connection on wall.

- Check to make sure the power cord is fully inserted into 
the back of the charger.

- Make sure the battery cartridge is fully seated in the 
charger base in the correct orientation and the charge 
light is on.

- Verify charger is in good working condition.

- Depending on the age, usage rate and the environment 
where the battery cartridge has been stored, the battery 
may need to be replaced.

saFety PReCautions
- Do not place wet battery cartridge in charging base.

- The pump is NOT designed for drinking water. 

- Ensure battery and pump are dry before inserting  
cartridge into pump.

- THIS PUMP IS FOR WATER ONLY 
DO NOT PUMP FLAMMABLE LIQUIDS 
DO NOT PUMP CORROSIVE LIQUIDS 
DO NOT PUMP GASOLINE/DIESEL/PETROL

- Do not insert battery into the pump or insert the battery 
into the charger where flammable vapors are present. 
A small spark may occur and ignite any surrounding 
flammable liquid, possibly damaging the surrounding 
environment and presenting a health risk.



wArrAnty inFOrMAtiOn

one yeaR limited WaRRantyPlease review the following precautions before using your 
AquaCharge™ pump. 

PRoPeR disPosal methods
and PReCautions

9.6v NiMH Battery & Pump

If any liquid from the NiMH battery 
comes in contact with your skin, quickly 
wash with mild detergent and water, 
neutralize liquid with a mild acid such as 
vinegar and consult a doctor if necessary. 
If the liquid should enter your eyes, flush 
with clean water for fifteen minutes and 
consult a doctor for further instructions. 

This pump is designed for use with fresh and salt water 
only. Use with any other hazardous, caustic, or corrosive 
liquids could result in damage to the product and the 
surrounding environment, possible exposure to hazardous 
substances and/or personal injury.

7 8

Do not incinerate the NiMH battery pack as it has the  
potential to explode under high heat causing severe injury 
and may create toxic fumes. 

Contact your local recycling center for information  
regarding proper disposal methods. 

Store your pump indoors during times when temperature 
drops below freezing on a regular basis.

9.6v NiMH
Battery

H2O ONLY

DO NOT submerge battery cartridge or pump unless 
installed together.

All products of the company are sold and all services 
of the company are offered subject to the company’s 
warranty terms and conditions of sale, copies of which 
will be furnished upon request. The information pro-
vided herein is for guidance only, it does not constitute 
a guarantee of the performance or specification of any 
individual product or component. 

To request a copy of the limited warranty, please contact:

AquaCharge™ Warranty Information
ITT Flow Control
Cape Ann Industrial Park
Gloucester, MA 01930
ittflowcontrol.com

For more information or customer support  
go to ittflowcontrol.com

Cape ann industrial Park  gloucester, ma  01930

Copyright 2010  itt Corporation 950-0696 11/10 Rev a

Rechargeable Portable Water Pump



inFOrMACiÓn sOBre LA gArAntÍA

gaRantÍa limitada de un aÑoPor favor lea las siguientes medidas de precaución antes 
de usar la bomba AquaCharge™.

medidas de PReCauCiÓn y 
mÉtodos aPRoPiados de deseCho

Batería 9.6v NiMH y bomba
Si cualquier líquido de la batería NiMH 
entra en contacto con la piel, lave el área 
rápidamente con un detergente suave 
y agua, neutralice el líquido con una 
substancia ligeramente ácida, como el 
vinagre, y consulte al doctor si es necesario. 
Si le entra líquido en los ojos, enjuáguelos 
con agua limpia durante quince minutos 
y consulte a un doctor para obtener 
instrucciones adicionales. 

Esta bomba está diseñada para usarse con agua 
no potable y agua salada únicamente. Si se usa con 
cualquier otro material peligroso o líquidos cáusticos o 
corrosivos, éstos pueden ocasionar daños a la bomba y al 
medio ambiente a su alrededor, una posible exposición a 
sustancias peligrosas y/o lesiones.
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No incinere la batería NiMH ya que existe la posibilidad 
de que explote bajo altas temperaturas ocasionando 
lesiones graves; también puede generar gases tóxicos. 

Comuníquese al centro de reciclado de su 
localidad y solicite información relacionada con 
los métodos apropiados de desecho. 

Guarde la bomba en el interior cuando la temperatura 
baje a menos del punto de congelación de forma regular.

Batería  
9.6v NiMH

SOLAMENTE H2O

No sumerja el cartucho de la batería o la bomba a menos 
de que ya se encuentren instalados juntos.

Todos los productos que se venden y todos los servicios 
que se ofrecen de la compañía están sujetos a la garantía 
y los términos y condiciones de venta de la compañía, 
y se proporcionarán copias de los mismos bajo previa 
solicitud. La información que aquí se proporciona es 
sólo para orientación, no constituye una garantía de 
funcionamiento o la especificación de ningún producto o 
componente individual. 

Para solicitar una copia de la garantía limitada, por favor 
envíe una solicitud por escrito a:

AquaCharge™ Warranty Information
ITT Flow Control
Cape Ann Industrial Park
Gloucester, MA 01930
ittflowcontrol.com

Para obtener más información o apoyo al 
cliente visite ittflowcontrol.com

Bomba Portátil Recargable para agua

Cape ann industrial Park  gloucester, ma  01930

Copyright 2010  itt Corporation 950-0696 11/10 Rev a



resOLuCiÓn de PrOBLeMAs 
y LA seguridAd

CÓMO Pedir PieZAs de rePuestO

Adaptador de 
corriente del 
cargador

Filtro

Base del 
cargador de la 
batería

Cartucho de 
batería

Por favor visite ittflowcontrol.com para obtener una 
lista de las tiendas que venden nuestras piezas de 
repuesto y tenga el número de la pieza a la mano 
cuando haga el pedido.

la BomBa no BomBea
- Asegure que la manija de encendido y apagado (on/off) 

esté girada hasta el punto máximo a la derecha.
- Verifique que la batería esté cargada colocando la batería 

en el cargador y asegurando que la luz que se enciende 
sea de color verde.

- Revise la manguera para asegurar que no tenga torceduras.
- Revise que el filtro no tenga impurezas o residuos. Consulte 

las instrucciones para quitar el filtro en la página 3.
- Asegure que la bomba esté al menos en ¾” de agua. 

Si la bomba está en menos de ¾” de agua, puede no 
absorber el agua.

la BateRÍa no estÁ CaRgando
- Revise la conexión eléctrica en la pared.
- Asegure que el cable de la corriente esté completamente 

insertado en la parte de atrás del cargador.
- Asegure que el cartucho de la batería esté completamente 

asentado en la base del cargador en la orientación correcta 
y que la luz de carga esté encendida.

- Verifique que el cargador se encuentre en buena condición 
de funcionamiento.

- Dependiendo del paso del tiempo, el índice de uso y 
el ambiente donde se ha almacenado el cartucho de la 
batería, puede necesitar reemplazar la batería.

medidas de PReCauCiÓn
- No coloque el cartucho de la batería en la base del 

cargador si está mojado.
- La bomba no está diseñada para agua de consumo.
- Asegure que la batería y la bomba estén secas antes de 

insertar el cartucho en la bomba.
- ESTA BOMBA ES PARA USARSE CON AGUA 

ÚNICAMENTE
 NO BOMBEE LÍQUIDOS INFLAMABLES
 NO BOMBEE LÍQUIDOS CORROSIVOS
 NO BOMBEE GASOLINA, DIESEL O PERTÓLEO
- No inserte la batería en la bomba o en el cargador 

donde haya vapor inflamable en el ambiente. Se puede 
generar una pequeña chispa y encender cualquier 
líquido inflamable en los alrededores dañando, 
posiblemente, el ambiente en el entorno y presentando 
un riesgo para la salud.

Pieza # R-2001

Pieza # R-2002

Pieza # R-2004

Pieza # R-2005

si neCesita CualQuieR PieZa de RePuesto

5 6



GREEN = READY

YELLOW = CHARGING

RED = CHECK POWER

instruCCiOnes PArA 
CArgAr LA BAterÍAensAMBLAJe de LA BOMBA

CÓmo ConeCtaR la mangueRa

PaRa RetiRaR el FiltRo

PaRa QuitaR la BateRÍa

oPeRaCiÓn de la Base del CaRgadoR

usando la manguera que viene incluida o una manguera 
estándar, fije la manguera a la rosca en un lado de la 
bomba de manera que quede firme.

OPriMA simultáneamente los botones a cada lado de la 
bomba, directamente sobre el filtro.

Cuando se libere el filtro, sáquelo en posición horizontal de 
la parte inferior de la bomba.

gire la manija en la 
dirección contraria a 
las manecillas del reloj, 
de la posición OFF 
(Apagado) para que 
apunte hacia la flecha 
en el costado de la 
bomba.

Oprima el botón a un 
lado de la bomba.
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retire la batería una vez que la alineación sea la 
apropiada.

Coloque la batería de manera que quede firme sobre la 
base. La luz indica que se está cargando la batería.

Verde = Lista
Amarillo = Está cargándose
Rojo = Desconectar el cable de la corriente 
y conectar a la base del cargador.
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12 horas = OK



OPerACiÓn de LA BOMBA

Contenido del Kit

Bomba

Adaptador 
para carga 
eléctrica

Cartucho 
de batería

Manguera 
de 8’

Base del 
cargador 
de la batería

BienVenidO A AquACHArge™

La bomba AquaCharge™ es muy práctica para 
la mayoría de los trabajos de bombeo dentro y 
en el exterior de su casa.
La bomba portátil recargable para agua 
AquaCharge™ combina características convenientes 
en un nuevo diseño de línea industrial. La bomba, 
totalmente sumergible, opera fácilmente con 
baterías así que se puede llevar a cualquier parte. 
El cargador incluido permite recargar la batería 
fácilmente para asegurar que la bomba jamás esté 
inactiva debido a la falta de baterías.
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PaRa oPeRaR la BomBa

instalaCiÓn de la BateRÍa

Cuando esté APAgAdA, la flecha debe estar apuntando 
hacia el punto en el lado izquierdo de la base. Para 
enCenderLA, gire la manija en la dirección de las 
manecillas del reloj para que la flecha quede alineada 
con el punto en el lado derecho de la base.

Nota: Cargue la batería completamente antes de usarla. 
Vea la flecha en la manija y gírela para alinearla con la 
flecha en la bomba.
inserte la manija.

aPagada (oFF)

enCendida (on)

= 45 min



guÍA deL PrOPrietAriO

instrucciones paso por paso para ensamblar y 
operar la bomba AquaCharge™

Bomba Portátil Recargable para agua




